St. Cyprian Church & School

195 Leota Avenue Sunnyvale, CA 94086

July 25, 2010 Seventeenth Sunday in Ordinary Time

EUCHARISTIC CELEBRATIONS: (Celebraci
CHURCH OFFICE/RECTORY 408-739-8506  rycaristicas) (Celebraciones

Oficina de la Iglesia/Rectoria Weekdays (Misas Entre Semana): 7:30 AM
1133 W. Washington Avenue, Sunnyvale, CA 94086 Saturdays (Sdbados): 5:00 PM
website: www.saintcyprian.org Sundays: (Domingos): 8:00, 9:30, 11:00 AM, 12:30 PM

(Spanish/Espafiol) and 6:00 PM
Rev. Arthur Yabes, Pastor (pastor@saintcyprian.org)

Rev. James Roth, MM, Regular Assistance SACRAMENT OF RECONCILIATION

Rev. Richard Hilliard, In Residence (Sacramento de Reconciliaci6n—Confesiones):

Jill Snoeberger, Office Manager (info@saintcyprian.org) Saturdays (Sdbados): 4:00 PM or by appointment

Greg Barron, Sacristan (En Espanol el primer Sabado de cada mes a las 4:00 PM)
Porty Nevarez, Pastoral Associate (porty@saintcyprian.org)

Erica Bucaro, Youth Ministry (erica@saintcyprian.org) MARRIAGES (matrimonios):

Call the rectory to make an appointment at least six (6)
months in advance. Llame a la rectoria para hacer una cita

OFFICE OF CATECHETICAL MINISTRY con seis (6) meses de anticipacion.
Oficina del Ministerio Catequetico 408-739-1669
(Liturgy, Pastoral & Social Life, Religious Education) BAPTISMS (Bautismos)'

(Liturgia, Pastoral y Vida Social, Educacion Religiosa) Call 408-739-1669 to make an appointment at least two (2)

months in advance. Llame para hacer una cita con dos (2)

SCHOOL OFFICE 408-738-3444 meses de anticipado.

Oficina Escolar
website: www.saintcyprianschool.org

Paul Wilson, Principal (pwilson@saintcyprianschool.org) QUINCEANERAS:

Janet Borg, Secretary (jborg@saintcyprianschool.org) Llame al 408-739-1669 con seis (6) meses de anticipado.

PRESCHOOL OFFICE 408-530-8501 ST. VINCENT DE PAUL SOCIETY (sociedad de

Oficina Pre-Escolar San Vicente de Paul): 408-739-9417

Alicia Guitron-Smith, Director Call the office and leave a message. (Llame y deje un
mensaje)

Our warmest welcome to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly arrived in the parish. If you haven't registered
with us, please take a few minutes to fill out one of our registration forms and place it in the collection basket or mail to the rectory.

Una calurosa bienvenida a todos los que celebran con nosotros, ya sean vecinos de mucho tiempo o recien llegados a nuestra parroquia. Si no
se ha registrado aqui, por favor tome unos minutos para llenar la registracion y depositela en la canasta de la colecta o enviela a la rectoria.




PASTOR’S MESSAGE

Jesus taught us that prayer is important to maintain communication with our Father in heaven, Our Father is a beautiful
prayer that has all the elements needed to begin that spiritual conversation with God; praise, honor, asking, forgiveness
and respect. Jesus reminds us that we need to be perseverant, if we ask we will receive if we knock, the door will be
opened, because our Father in heaven is love and he means good to his people, you will only receive goodness and
blessings from him. As parents, we want the best for our children; we protect them from harm. God our Father does the
same with us. Let us make the Lord’s Prayer our daily source of inspiration.

INTENCIONES DE LA MISA

Si usted quiere reservar una intencién para alguna de
las Misas para que sea nombrado su ser querido durante
las peticiones,. Por favor llame o pase a la oficina de la
rectoria y de el nombre de la persona difunta. O ya sea
que es una intencién por accioén de gracias también
puede reservarse.. No podemos agregar a otra persona
a la intencién cuando ya hay alguien en ese domingo
pues la intencion ya fue agregada y pagada con
anticipacion.

PRAY FOR THE SICK

Please pray for the sick of our parish: Kay Boynton,
Rose Beatris Gonzalez, Efrain Juarez, Gladys
Marroquin, Art Moran, Merry Pippin, Anita Serrato, Don
Smiith, Cristina Wilson.

If you know of someone who is sick and needs our
prayers, please submit their names to the parish office so
that they can be included in our prayers. The names will
appear each week for eight weeks unless otherwise notified.

PRAY FOR OUR MEN & WOMEN IN

THE ARMED SERVICES

We pray for Adrian Carpio (Stateside), Captain Brian
Finnerty (Stateside), Damian Foord (Stateside), Brian
Gaylor (Stateside), Robert Heart (Iraq), Fr. Michael
Hendrickson (Afghanistan), Michael Kufchak (Iraq),
Andrew Lumidao (Stateside), Amber Mattix
(Afghanistan), Greg Mcintire (Iraq), Nick Mclintire (Iraq),
Fr. Tim Meier, SJ (Stateside), Julianna Mejia (Iraq).
Please keep them safe.

If you would like to have your family members and
friends who are serving in the armed services
remembered in prayer, please call the rectory at 739-
8506 or email at info@saintcyprian.org.

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK

Monday 7:30AM All Souls
Tuesday 7:30AM Mr. & Mrs. E. Escobar +
Wednesday 7:30AM Teresa Burgos Aseniero +
Thursday 7:30AM Virginia Picardal—
Thanksgiving
Friday 7:30AM Cezar Espiritu & Son +
Saturday 5:00PM Anne McNulty +
Sunday 8:00AM Jose Aguinaldo +
9:30AM Johnathon Flowers +
11:00AM Norberto Perez Dominguez+
12:30PM All Souls
6:00PM Vince Cala +

CATECHISM REGISTRATION IS NOW

If you are planning on enrolling your child into our
catechetical program, which begins in the fall 2010, now
is the time to get them registered!!!

REGISTRATION FOR NEW CATECHETICAL
STUDENTS:

At the time of the interview, you must present a copy of
the child’s baptismal certificate and pay a fee to cover
cost of the book.

CATECHISM TUITION FEES:

In Parish registered (using envelopes): $65.00 per child.
Two children: $85.00; Three children: $100.00; Out of
Parish (or not using envelopes): $125 per child.
REGISTRACION DE CATEQUESIS ES HOY!!

Si esta planeando registrar a su hijo/a en el programa de
catequesis, el cual comenzara en el otofio del 2010,
ahora es el momento de registrarlos!!!

REGISTRACION PARA NUEVOS ESTUDIANTES

Al momento de la entrevista, debera presentar una copia
del certificado de bautizo del nifio/a y pagar una cuota
para cubrir los gastos.

COSTOS DE REGISTRACION

Parroquiano registrado (o usando sobres): $65.00 por
nifio/a; Dos nifios/as: $85.00; Tres nifios/as: $100.00; No
parroquianos (o no usando sobres): $125.00 por nifio/a.
CONFIRMATION:

Confirmation 1 Year: $ 80.00 one student, two students
$100.00; Out of Parish (or not using envelopes): $125 per
student.

SUNDAY REGISTRATION DATES: JULY, 4, 11 & 18,
2010 or Monday through Thursday from: 12:00 p.m. -
5:00 p.m.

If you have any questions, please contact our Parish
Catechetical Office: Porty Nevarez - (408) 739-1669 or
Jill Snoeberger Office Manager - (408) 739-8508.
CONFIRMACION:

| afo de confirmacién $80.00 por estudiante, dos
$100.00; No parroquiano (o no usando sobres) $125.00
por estudiante.

DOMINGOS DE REREGISTRACION: JULIO, 4, 11 & 18,
2010 o Lunes a Jueves de 12:00pm a 5:00pm.

Si tiene alguna pregunta, por favor contacte a la oficina
de Educacion Religiosa.

COLECTA

Nuestra ofrenda dominical esta por debajo de lo esti-
mado, les pedimos que considere ser mas generoso al
momento de ofrecerle a Dios sus sacrificios, la Iglesia
necesita de ello para pagar los gastos. Los diferentes
ministerios estan basados en las colectas del domingo.
Apoyemos como comunidad anuestra Iglesia.




BIBLE STUDY

Currently we are reading Chapters 14-24 of the book of
Genesis, The Patriarchs, part 1, come and share with us,
see the different points of view of the story of salvation.
At this time, the story takes place in Ur when God talked
to Abram made a covenant, with him and his descen-
dants. The story is getting more interesting as we con-
tinue the study. If you are still interested in participating,
please do not hesitate to come and join us, we are gath-
ering every Thursday from 7:00pm to 9:00pm in the ex-
tended care room. Or call, 408 739-8506 for more details

NEXT WEEK’S READINGS

First Reading — Do not spend your life toiling for
material gain (Ecclesiastes 1:2; 2:21-23).

Psalm — If today you hear his voice, harden not your
hearts (Psalm 90).

Second Reading — Christ has raised you to new life, so
seek now what is above (Colossians 3:1-5, 9-11).

Gospel — Be on guard against all greed, for your life
does not consist of earthly possessions, but of the riches
of the reign of God (Luke 12:13-21).

Primera lectura — No pases la vida luchando por las ventajas
materiales (Eclesiastés 1:2; 2:21-23).

Salmo — Sefior, ten compasion de nosotros (Salmo 90 [89]).
Segunda lectura — Cristo te ha resucitado a una nueva vida
(Colosenses 3:1-5, 9-11).

Evangelio — Esté alerta en contra de toda ambicion, porque tu
vida no consiste en las posesiones materiales, sino en las
riquezas del Reino de Dios (Lucas 12:13-21).

OUR WEEKLY OFFERING
JULY 17 & 18

Collected: 3,619.00

Needed: 5,000.00

Variance: -1,381.00

PARISH BEREAVEMENT SUPPORT
TRAINING

The aim of a ministry to the bereaved is to be a visible
presence of compassionate care to those who are in
mourning. For those who are interested in learning more
about a parish grief support ministry, Catholic Cemeteries
of the San Jose Diocese and St. Justin Parish are
sponsoring an introductory first session on Friday,
August 13 from 3-5pm.

Details of the training will be provided at that time. All
parishes are welcome.

The dates for the remaining four sessions are as follows:
Friday, August 27, September 10, 17 and 24. There is
no fee for this training.

For questions or reserving a place, please call or email
Suzanne Young at Calvary Cemetery 408-258-2940,
x207 or young@dsj.org.

WHAT IS THE TIMELINE FOR THE COMPETION OF
THE ROMAN MISSAL?

After the Missale Romanum was published in Latin in
2002, ICEL began its work of preparing a draft English
translation of the text. In order to better manage the task,
the Missal was divided into 12 smaller sections. A draft
of the first section, the Order of Mass, containing the
fixed prayers of the Mass, including the people’s parts,
was presented to the conferences of Bishops in

2004. The final version was approved by the USCCB in
2006, and was confirmed by the Holy See in June,
2008. The first “Green Books” of the remaining sections
were presented gradually in 2006 and 2007, and the
second “Gray Books” were presented in 2007 and

2008. Each Conference of Bishops established a
schedule for review and vote on the various

sections. The USCCB approved the Proper of Seasons
in November, 2008. Four sections were approved in July
2009, and the remaining sections will be presented in
November, 2009. Once the last sections are approved,
the final approval of the complete text will be granted by
the Holy See, which is anticipated in early 2010.

When will this be implemented for liturgical
use?

The text of the Order of Mass (confirmed by the Holy See
in June, 2008) has been released as a text for study and
formation, but is not intended for liturgical use; that is to
say it cannot be used in the celebration of the Mass. The
intention of the Congregation for Divine Worship and of
the United States Conference of Catholic Bishops is to
enable and encourage a process of preparation and
catechesis for both priests and the faithful, as well as to
make the texts available to composers of liturgical music
who can begin to set the texts, especially the
acclamations, to music in anticipation of the
implementation of the texts for liturgical use. It is hoped
that when the time comes to use the texts in the
celebration of the Mass, priests will be properly trained,
the faithful will have an understanding and appreciation of
what is being prayed, and musical settings of the liturgical
texts will be readily available. The revised translation of
the Order of Mass will be permitted only when the
complete text of the Roman Missal (third edition) is
promulgated.

What will the process of implementation look
like?

Once the recognitio is granted, the process of final editing
and publication will commence. The staff of the
Secretariat of Divine Worship reviews and approves all
proofs submitted by publishers not only of the Missal
itself, but of participation aids such as hymnals and
seasonal publications, prior to publication. In addition,
the Bishops have begun a process of preparation and
catechesis. Training for priests, music ministers and
other liturgical leaders (liturgy committees and liturgical
commissions) as well as formation for all Catholics will
help to ensure the successful implementation of the new
text.




